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See the notice on TED website

322176-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Roboty budowlane w zakresie budowy upustów – Erschließung Neubaugebiet 
Karthausen in Radevormwald - Bauabschnitt 2
OJ S 90/2026 11/05/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Stadt Radevormwald - Der Bürgermeister -
E-mail: stadt@radevormwald.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Erschließung Neubaugebiet Karthausen in Radevormwald - Bauabschnitt 2
Opis: Erschließung Neubaugebiet Karthausen in Radevormwald, Bauabschnitt 2
Identyfikator procedury: b302ac02-9546-4d3e-83af-60993c3d3f2c
Wewnętrzny identyfikator: 017/2026-TBA
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232450 Roboty budowlane w zakresie budowy upustów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44163110 Rury odpływowe, 45232452 Roboty odwadniające, 
45232453 Roboty budowlane w zakresie upustów, 45233120 Roboty w zakresie budowy dróg, 
45247112 Roboty budowlane w zakresie kanałów upustowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Kraj: Niemcy
Informacje dodatkowe: Gebiet Karthausen in Radevormwald

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXT2YYHYTPNFY9DK# Bauablauf - 
Baubeginn: 01.09.2026 - Bauzeit 18 Monate - Bauende 29.02.2028 Rechnungsstellung per 
PDF an rechnung@radevormwald.de
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm § 124 Abs. 2 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/322176-2026
mailto:stadt@radevormwald.de
mailto:rechnung@radevormwald.de
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GWB iVm § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 
des Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes
Udział w organizacji przestępczej: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A 
EU iVm § 124 Abs. 2 GWB iVm § 21 des Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des 
Aufenthaltsgesetzes, § 19 des Mindestlohngesetzes, § 21 des 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetzes und § 22 des Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Terroristische Straftaten oder Straftaten, die im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten 
stehen: § 123 GWB - Zwingende Ausschlussgründe Die Straftaten sind in § 123 Abs. 1 Nr. 1 
bis 10 GWB aufgeführt. Zu den Straftaten zählen z.B. die Bildung krimineller oder 
terroristischer Vereinigungen (§ 129, § 129a StGB), die Terrorismusfinanzierung (§ 89c StGB), 
die Geldwäsche und Verschleierung unrechtmäßig erlangter Vermögenswerte (§ 161 StGB), 
der Betrug (§ 263 StGB) und der Subventionsbetrug (§ 264 StGB).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e 
und 6f VOB/A EU iVm §§ 123
Nadużycia: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Korupcja: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 GWB
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingender Ausschlussgrund gem. § 123 GWB. §§ 
232, 232a Absatz 1 bis 5, den §§ 232b bis 233a des Strafgesetzbuches (Menschenhandel, 
Zwangsprostitution, Zwangsarbeit, Ausbeutung der Arbeitskraft, Ausbeutung unter 
Ausnutzung einer Freiheitsberaubung).
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingender Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 
6f VOB/A EU iVm §§ 123 Abs. 4 GWB
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingender 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 123 Abs. 4 GWB
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: § 124 GWB - Fakultative 
Ausschlussgründe Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn 1. das Unternehmen bei der 
Ausführung öffentlicher Aufträge nachweislich gegen geltende umwelt-, sozial- oder 
arbeitsrechtliche Umwelt-, Sozial- oder Arbeitsrechte verstößt Verpflichtungen verstoßen hat,
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 
e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Niewypłacalność: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Aktywami zarządza likwidator: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU 
iVm §§ 124
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f 
VOB/A EU iVm §§ 124
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Poważne wykroczenie zawodowe: Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A 
EU iVm §§ 124
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Fakultativer 
Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
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Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung dieses 
Vergabeverfahrens: Öffentliche Auftraggeber können unter Berücksichtigung des Grundsatzes 
der Verhältnismäßigkeit ein Unternehmen zu jedem Zeitpunkt des Vergabeverfahrens von der 
Teilnahme an einem Vergabeverfahren ausschließen, wenn eine Wettbewerbsverzerrung 
daraus resultiert, dass das Unternehmen bereits in die Vorbereitung des Vergabeverfahrens 
einbezogen war, und diese Wettbewerbsverzerrung nicht durch andere, weniger 
einschneidende Maßnahmen beseitigt werden kann § 124 GWB - Fakultative 
Ausschlussgründe
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Fakultativer Ausschlussgrund gemäß §§ 6 e und 6f VOB/A EU iVm §§ 124

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Erschließung Neubaugebiet Karthausen in Radevormwald - Bauabschnitt 2
Opis: Nachfolgend sind die wesentlichen auszuführenden Hauptleistungen aufgeführt: 
Entwässerung Schmutzwasserkanal DN 200 aus PP-MD Länge ca. 1.090 m 
Regenwasserkanal DN 300 bis DN 500 aus PP-MD Länge ca. 900 m Regenwasserkanal DN 
600 bis DN 800 aus Beton Länge ca. 195 m Hausanschluss RW DN 150 und DN 200 aus PP-
MD Länge ca. 1.040 m Hausanschluss SW DN 150 aus PP-MD Länge ca. 1.040 m 
Sinkkastenanschluss RW DN 150 aus PP-MD Länge ca. 528 m Stauraumkanal DN 3200 aus 
GFK Länge ca. 102 m Tiefbau für Versorgungsträger - 1.375 m Länge Graben Straßenbau - 
3.250 m2 Baustraße A 1 für Entwässerung (Schotterstraße); inkl. Rückbau - 3.130 m2 
Baustraße A 2 für Versorger (Schotterstraße); inkl. Rückbau - 2.840 m2 Baustraße B, 8 cm 
bituminöse Tragdeckschicht; inkl. Rückbau - 4.500 m2 Baustraße B, 10 cm bituminöse 
Tragdeckschicht, inkl. Rückbau - 2.840 m2 Baustraße B, 12 cm bituminöse Tragschicht - 430 
m3 Baustraße B, 15 cm Schottertragschicht - 1.130 m3 Baustraße B, 25 cm 
Schottertragschicht - 1.170 m3 Baustraße B, 26 cm Frostschutzschicht - 970 m3 Baustraße B, 
34 cm Frostschutzschicht - 6 m3 Baustraße B, 12 cm Schotterausgleichsschicht; inkl. 
Rückbau - 470 m3 Baustraße B, 14 cm Schotterausgleichsschicht; inkl. Rückbau - 840 m3 
Baustraße B, 25 cm Schottertragschicht Nebenflächen - 870 m3 Baustraße B, 26 cm 
Frostschutzschicht Nebenflächen - 15 m3 Baustraße B, 28 cm Frostschutzschicht 
Nebenflächen - 4.640 m3 Erdaushub Straßenkorridor/Quartiere - 250 m3 Erdauftrag 
Straßenkorridor/Quartiere - 3.335 m2 Geotextil
Wewnętrzny identyfikator: 017/2026-TBA

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45232450 Roboty budowlane w zakresie budowy upustów
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 44163110 Rury odpływowe, 45232452 Roboty odwadniające, 
45232453 Roboty budowlane w zakresie upustów, 45233120 Roboty w zakresie budowy dróg, 
45247112 Roboty budowlane w zakresie kanałów upustowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Kraj: Niemcy
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Informacje dodatkowe: Gebiet Karthausen in Radevormwald

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 18 Miesiące

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Anzahl Arbeitskräfte (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen Kalenderjahren 
jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte gegliedert nach Lohngruppen mit extra 
ausgewiesenem Leitungspersonal

Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Gewerbeanmeldung (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung):

Kryterium: Wymagane jest zezwolenie lub członkostwo w konkretnej organizacji dla umów o 
świadczenie usług
Opis kryterium selekcji: Nachweis über die Registereintragung (Auf Anforderung der 
Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): im Handelsregister, in der Handwerksrolle, bei der 
Industrie- und Handelskammer, je nachdem wo der Bieter eingetragen ist und je nachdem, ob 
der Bieter zu einer Eintragung in die genannten Register verpflichtet ist. Der Nachweis darf 
nicht älter als 12 Monate sein.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Referenznachweise (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Eigenerklärung): drei Referenznachweise in den letzten bis zu fünf abgeschlossenen 
Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind und mindestens aus 
folgende Angaben bestehen: Ansprechpartner; Art der ausgeführten Leistung; 
Auftragssumme; Ausführungszeitraum; stichwortartige Benennung des mit eigenem Personal 
ausgeführten maßgeblichen Leistungsumfanges; Angabe zur Art der Baumaßnahme (Neubau, 
Umbau, Denkmal); Angabe zur vertraglichen Bindung (Hauptauftragnehmer, ARGE-Partner, 
Nachunternehmer); ggfls. Bestätigung des Auftraggebers über die vertragsgemäße 
Ausführung der Leistung
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Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): Der Nachweis darf nicht älter als 12 
Monate sein.

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Der Nachweis darf nicht älter als 12 Monate sein.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 01/06/2026 23:59:59 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYHYTPNFY9DK/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXT2YYHYTPNFY9DK
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 16/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: nachgefordert nach den gesetzlichen Bestimmungen der VOB/A EU
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: Bauablauf - Baubeginn: 01.09.2026 - Bauzeit 18 
Monate - Bauende 29.02.2028
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXT2YYHYTPNFY9DK
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Organ mediacyjny: Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung 
Köln
Organ odwoławczy: Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung 
Köln
Informacje o terminach odwołania: Die Fristen des § 160 Abs. 3 Ziffer 1-4 GWB sind zu 
beachten. Danach ist ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Stadt Radevormwald - Der Bürgermeister -
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung Köln
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Stadt Radevormwald - Der 
Bürgermeister -

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Stadt Radevormwald - Der Bürgermeister -
Numer rejestracyjny: 053740036036-31001-50
Adres pocztowy: Hohenfuhrstraße 13
Miejscowość: Radevormwald
Kod pocztowy: 42477
Podpodział krajowy (NUTS): Oberbergischer Kreis (DEA2A)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Der Bürgermeister
E-mail: stadt@radevormwald.de
Telefon: +49 21956060
Faks: +49 2195606116
Adres strony internetowej: http://www.radevormwald.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Rheinland - Spruchkörper Köln bei der Bezirksrgierung Köln
Numer rejestracyjny: 05315-03002-81
Adres pocztowy: Zeughausstr. 2 - 10
Miejscowość: Köln
Kod pocztowy: 50667

mailto:stadt@radevormwald.de
http://www.radevormwald.de
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Podpodział krajowy (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Geschäftsstelle Vergabekammer Rheinland
E-mail: vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
Telefon: +49 221147-3116
Faks: +49 221147-2889
Adres strony internetowej: http://www.bezreg-koeln.nrw.de
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych
Organ mediacyjny

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 24782807-4497-4500-9253-f319ba994e54  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 08/05/2026 00:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 322176-2026
Numer wydania Dz.U. S: 90/2026
Data publikacji: 11/05/2026

mailto:vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
http://www.bezreg-koeln.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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